
Silvester- und Neujahrsgruß von Sergej P. Jakubenko aus Kiev am 31.12.2022: 
 
Übersetzung 
 
Liebe Waltraud, sehr geehrte deutsche Freunde, 
zum beginnenden Neuen Jahr 2023 wünsche ich Euch Gesundheit und Wohlbefinden im 
Kreise der Verwandten und Freunde. Wir hoffen sehr, sehr, dass mit Eurer Hilfe die 
Ukraine zu einem friedlichen Leben zurückkehren kann, 
Euer S[ergej] P[avlovitsch] 
Jetzt wird in Kiev wieder geschossen. 
 
Liebe Waltraud, danke für die guten Wünsche, die ganze große finanzielle Hilfe, die aus 
den Ländern des Westens zur Unterstützung der ukrainischen Armee und für die 
militärische Ausrüstung eingeht. Die alten Rentner können von einem Wohlergehen nur 
träumen, aber wir jammern nicht, wir hoffen alles durchzustehen und den Frieden in der 
Ukraine noch zu erleben. 
Euer S.P. 
 
 
[31.12.] Дорогая Вальтрауд,уважаемые немецкие друзья,в наступающем Новом,2023 
году,желаем Вам здоровья ,благополучия в окружении родных и друзей,мы 
очень,очень надеемся что с Вашей доброй помощью Украина возвратится к мирной 
жизни,ваш С.П. 
[31.12., 14:39] Jakubenko Sergey: Сейчас Киев опять обстреливают 
 
Дорогая Вальтрауд,спасибо за добрые пожелания,все огромные финансы 
поступающие из стран Запада идут на поддержку Укрармии и военпредприят.а 
пожилым пенсионерам приходится только мечтать, о благополучии,но мы.не 
плачим,надеюсь все выдержит,дождемся мира в Украине,ваш С.П. 


